
Үйге екi адам екi жағынан қолтықтап Оспан-Қожаны алып кiрдi. Дә-
йекшi бұрын да шыр бiтпеген арық болатын. Сол себептен кейде оны жұрт
Инелiк деп атайтын. Он жылдан берi тарамыс денелi Инелiкке хан көзi
қанша үйренгенмен, мына алдында тұрған селеуiттен шошып кеттi. Иә, бұл
адам емес, адамның селеуiтi едi. Арса-арса сүйегiне құр терiсi жабысқан,
көзiн бiреу ойып алғандай шүңiрейiп кеткен. Құдық түбiнде жылтыраған
су тәрiздi, сонау көз түбiндегi тереңде бiрдеме жылтырайды. Екi ұрты ұзақ
аурудан қайтыс болған адамның ұртындай қушиып бiткен. Жағы жағына
тиiп жатыр...

Үйге екi адам екi жағынан қолтықтап Оспан-Қожаны алып кiрдi. Дә-
йекшi бұрын да шыр бiтпеген арық болатын. Сол себептен кейде оны жұрт
Инелiк деп атайтын. Он жылдан берi тарамыс денелi Инелiкке хан көзi
қанша үйренгенмен, мына алдында тұрған селеуiттен шошып кеттi. Иә, бұл
адам емес, адамның селеуiтi едi. Арса-арса сүйегiне құр терiсi жабысқан,
көзiн бiреу ойып алғандай шүңiрейiп кеткен. Құдық түбiнде жылтыраған
су тәрiздi, сонау көз түбiндегi тереңде бiрдеме жылтырайды. Екi ұрты ұзақ
аурудан қайтыс болған адамның ұртындай қушиып бiткен. Жағы жағына
тиiп жатыр... Тозығы жетiп, бүрiсе қалған кәрi бетi тиiп кетсең жыртыл-
ғалы тұр. Ал бұдан көп жыл бұрын... жоқ, жоқ. Әбiлқайыр хан өткен
күндерде өзiне жақсылық iстеген адамдардың қызметiн есiне түсiргiсi кел-
мейдi. Әр нәрсе өз кезiнде. Өткеннiң бәрiн есiңе түсiре берсең... бүгiнгiге
не қалады? Кеше жақсылық iстесе, бүгiн жамандыққа барып отыр. Әр
iс өзiнiң мезгiлiнде деп бағалануы керек. Өткен жақсылықпен қазiргi жа-
мандықты жапсам хан бола алар ма едiм? Иә, он жетi жасар Әбiлқайыр
Орда-Базарда хандық құрып отырған Жұмадүктiң қолында тәлiм-тәрбие
алып, әскер басқаруды, ел билеудi үйрендi ғой. Он алты жасқа келгенде сол
кездегi бүкiл Дәштi Қыпшақ руларын басқарып, Жұмадүк ханның оң қолы
болған, Маңғыт руынан шыққан атақты Едiге батырдың баласы, Ақсақ Те-
мiр ұрпақтарына бүйiдей тиген Қазы бидi өлтiрдi. Әрине оны бұл жалғыз
өзi өлтiрген жоқ, Қазыға қарсы әмiрлер мен сұлтандарды жинап, солар-
мен бiрге бауыздады. Жұмадүк ханның қаһарынан қорқып соңынан ерген
Дәштi Қыпшақтың бiраз әскерiмен өзiнiң туған шаһары Тараға қашты. Ар-
тынан жетпiс мың әскермен қуып шыққан Жұмадүк ханмен қан майданда
бетпе-бет кездесiп, оның басын алды. Содан берi Әбiлқайыр өзiне жақсы-
лық iстеген, талай қиын-қыстау қатерлi өткелдерден алып шыққан, бiрақ
артынан сәл мүлт басқан талай серiктерiн оп-оңай су түбiне жiбердi емес
пе? Осындай қанқұйлы болмасаң, хан тағында отыра алмайсың. Өзгеге
аяушылық еткен Ұлықбек не болды? Ақырында өз баласының қолынан
ажал тапты. Жоқ, алтын таққа ие болғың келсе, жолыңды кесiп өтерiн
бiлсең, туған балаң болса да аяма. Айдаладағы бiр дәйекшi сөз бе екен?
Алтын тақ пен аяушылықтың бiрi бар жерде, екiншiсi өмiр сүре алмайды.

Оспан-Қожаның бiр жақсылығы ұмытылған тарих. «Ал, қазiр сенiң
бiлетiнiң оның жаңа тарихы — iстеген қастығы. Жақсылығы үшiн дер
кезiнде сен де оған жақсы қарағансың, ал жамандығы үшiн сен ендi оған
жаман қарауға тиiстiсiң! Бұл өмiр заңы!»

Өзiмен-өзi болып кеткен ханның ойын кенет Оспан-Қожа бөлiп жiбердi.
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— Хан ием, — дедi ол тұншыға қырылдай сөйлеп, — егер сен қазiр менi
босатсаң, бәрiбiр мен саған рақметiмдi айтпаймын. Ендi менiң күнiм бiткен.
Алла-тағаланың жазғанын ешбiр хан бұза алмайды, ал менiң көп болса бiр
жұмалық тiршiлiгiм қалды. Сенен сол бiр апталық тiршiлiктi сұрап алғым
келмейдi, сен хан болсаң да... қалған күнiмдi одан артық ұзарта алмайсың...
Қысқартам десең — еркiң... Бiрақ сенен сұрарым басқа...
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